e Veterinaria

CERTIFICADO SANITARIO VETER;NI'\RIO PARA EXPORTAGAO DE PEIXES ORNAMENTAIS
DE AGUA DOCE PARA ISRAEL
VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF ORNAMENTAL
FRESHWATER FISH TO ISRAEL

Numero do certificado/Certificate number:

Pais Exportador/Exporting country: PORTUGAL
Autoridade Competente/Competent Authority:
Stock selvagem/Wild stock [ Stock de cultura/Cultured stock 0

I. Identificacao/Identification

Nome cientifico? . Nuamero de ,
P P Tipo de Numero total de
(Género e espécie/ Nome comum/ embalagens/ .
o 1 embalagem/ peixes/
Scientific name Common name ; Number of
i Type of packaging Total number of fish
(genus and species) packages

10pcional: Anexar uma copia da fatura/lista de embalagem mostrando os detalhes requeridos e preencher:
“Tal como lista anexa” assinado e carimbado pelo veterinario oficial/!Optional: Attach a copy of invoice/packing list
showing the requested details and fill-in: “As per attacheddist” sign and stamp by the official inspector.

I1. Origem/Origin

Nome e endereco do fornecedor/Name and address of supplier:

Nome e morada do exportador/Name and address of exporter:

III. Destino/Destination:

Nome e endereco do destinatario/Name and address of consignee:

Meios de transporte/Means of transport:

1V. Estatuto sanitario nacional relativo a peixes/National fish health status

Com base no plano oficial de vigilancia sanitaria que utiliza testes laboratoriais de espécies
suscetiveis, € o pais exportador, a zona e o estabelecimento de aquacultura considerado como
livre/Based on the official health surveillance scheme employing laboratory tests of susceptible species, is the
exporting country, zone and aquaculture establishment considered to be free of:
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Pais/Country Zona/Zone Estabelecimento
de Aquacultura/
Aquaculture
establishment

Sim/Yes | Nao/No | Sim/Yes | Nao/No | Sim/Yes | Nao/No

Viremia primaveril da carpa
(VPC)/Spring viraemia of carp
(SsvO)

Infecao com Aphanomyces
invadans (sindrome ulcerativa
epizootica - SUE)/Infection with
Aphanomyces invadans (epizootic
ulcerative syndrome - EUS)

Necrose Pancreatica Infecciosa
(NPI)/Infectious Pancreatic
Necrosis (IPN)

Outras doencas graves (a
especificar)/Other serious diseases
(to be specified)

A dltima inspecgao foi efetuada em (data)/The last inspection wasperformed on (date):

V. Declaragdes sobre estoque de cultura/Declarations for cultured stock

Eu, abaixo assinado, Veterinario Oficial, certifico que os animais que constituem a presente
remessa/I, the undersigned Veterinary Official, hereby._certify that the animals forming the present
consignment,

A. Tiveram origem num estabelecimento controlado que se encontra sob controlo veterinario
regular/Have originated from a controlled establishment which is under regular veterinary control.

B. Foram inspecionados dentro dos 3 dias antes do carregamento e considerados saudaveis e livres
de quaisquer sinais clinicos de doenca/Have been inspected within 3 days before loading and found to be
healthy and free from any clinical signs of disease.

C. Tiveram origem num estabelecimento em que nao foram registados casos de VPC, SUE ou NPI
durante os ultimos dois anos/Have originated from an establishment in which no cases of SVC, EUS or IPN
have been recorded during the last two years.

D. Tiveram origem num estabelecimento em que nao foram registados casos de outras doencas
virais.durante os ultimos dois anos/Have originated from an establishment in which no cases of other viral
diseases have been recorded during the last two years.

E. Tiveram origem numa exploracdo que nao esta em contacto através da agua com outras
exploracoes afetadas por doencgas virais/Have originated from a farm which is not in contact through the
water with other farms affected by viral diseases.

F. Tiveram origem numa exploracido cuja venda ndo tenha sido proibida pela regulamentacdo
sanitaria e ndo estiveram em contacto com outros peixes provenientes de tais exploragoes/Have
originated from a farm whose sales have not been prohibited by sanitary regulations and have not been in
contact with other fish coming from such farms.

G. Este certificado foi emitido no prazo de 72 horas antes do embarque/ This certificate has been issued
within 72 hours before shipment.
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VII. Declaragoes para estoque selvagem/Declarations for wild stock

Eu, abaixo assinado, Veterinario Oficial, certifico que os animais que constituem a presente
remessa/l, the undersigned Veterinary Official, hereby certify that the animals forming the present
consignment:

H. Tiveram origem num estabelecimento controlado que se encontra sob controlo veterinario
regular/Have originated from a controlled establishment which is under regular veterinary control.

I. Permaneceram no estabelecimento pelo menos 14 dias antes do embarque/Have been populated in
the establishment at least 14 days before shipment.

J. Foram inspecionados dentro dos 3 dias antes do carregamento e considerados saudaveis e livres
de quaisquer sinais clinicos de doenca/Have been inspected within 3 days before loading and found to be
healthy and free from any clinical signs of disease.

K. Tiveram origem num estabelecimento em que ndao foram registados casos de VPC, SUE ou NPI
durante os Ultimos dois anos/Have originated from an establishment in ' which no cases of SVC, EUS or IPN
have been recorded during the last two years.

L. Tiveram origem num estabelecimento em que nao foram registados casos de outras doencas
virais durante os ultimos dois anos/Have originated from an establishment in which no cases of other viral
diseases have been recorded during the last two years.

M. Tiveram origem num estabelecimento que ndao esta em contacto através da agua com outras
exploragdes afetadas por doencgas virais/Have originated.from an establishment which is not in contact
through the water with other farms affected by viral diseases.

N. Tiveram origem numa exploracao cuja venda nao tenha sido proibida pela regulamentagao
sanitaria e ndo estiveram em contacto com outros peixes provenientes de tais exploragoes/Have
originated from an establishment whose. sales have not been prohibited by sanitary regulations and have not
been in contact with other fish coming from such farms.

0. Este certificado foi emitido no prazo de 72 horas antes do embarque/ This certificate has been issued
within 72 hours before shipment:
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